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English

Description
This RJ45 switch by Delock is a manual bidirectional switch for connecting 
different devices with RJ45 port, which offers two different applications.
1. Four devices with RJ45 port can be connected alternately to one network.
2. One device with RJ45 port can be connected alternately to four networks.

Specification
• Connectors: 5 x RJ45 Ethernet female
• Data transfer rate:
  Ethernet up to 10 Mbps
  Fast Ethernet up to 100 Mbps
• Supports Half / Full Duplex mode
• 4 mechanical buttons
• Metal housing
• Dimensions (LxWxH): ca. 12 x 8.4 x 2.9 cm
• Colour: beige

System requirements
• A free RJ45 port
• Network cables

Package content
• Switch
• User manual

Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight

Hardware Installation
1.	 Connect your device and network(s) with the switch, by using your existing 

cables.
2.	 Now you can switch either between your device or networks.
3.	 To switch from one to another input device use the appropriate button on the 

front side.
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English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without 
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose, 
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without 
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2023



-4-

Deutsch

Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen

Hardware Installation
1.	 Verbinden Sie Gerät(e) und Netzwerk(e) mit dem Switch, durch Verwendung 

Ihrer vorhandenen Kabel.
2.	 Nun können Sie entweder zwischen den Geräten oder Netzwerken 

umschalten.
3.	 Zum Umschalten auf ein anderes Eingangsgerät drücken Sie die 

entsprechende Taste an der Frontseite. 
 

Frontseite. Français

Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil

Installation matérielle
1.	 Raccordez votre appareil et votre/vos réseau(x) avec le commutateur, à 

l'aide de vos câbles existants.
2.	 À présent, vous pouvez basculer entre votre appareil et vos réseaux.
3.	 Pour basculer entre les appareils en entrée, utilisez le bouton correspondant 

sur la face frontale. 

Español

Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa

Hardware Instalación
1.	 Conecte el dispositivo y las redes con el conmutador mediante los cables 

existentes.
2.	 Ahora puede cambiar entre el dispositivo o las redes.
3.	 Para conmutar de un dispositivo de entrada a otro, utilice el botón adecuado 

situado en el panel frontal. 
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České

Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem

Instalace hardware
1.	 Připojte vaše zařízení a síť(e) ke switchi, za použití vašich stávajících kabelů.
2.	 Nyní můžete přepínat buď mezi zařízením a nebo sítí.
3.	 Chcete-li přepnout z jednoho na jiné vstupní zařízení, tak pomocí příslušného 

tlačítka na přední straně.  

Polsku

Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem słonecznym

Instalacja sprzętu
1.	 Połącz przez przełącznik urządzenie i sieć(i), poprzez wykorzystanie 

istniejących kabli.
2.	 Można teraz przełączać pomiędzy urządzeniem lub sieciami.
3.	 Aby przełączać z jednego urządzenia wejścia na kolejne, używaj w tym celu 

odpowiedniego przycisku znajdującego się z przodu.

Italiano

Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione dell'hardware
1.	 Collegare il dispositivo e le reti con lo switch, utilizzando i cavi esistenti.
2.	 Quindi, è possibile passare tra il dispositivo o le reti.
3.	 Per passare da un dispositivo di ingresso ad un altro, utilizzare il tasto 

adeguato sul lato anteriore.
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Svenska

Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus

Hårdvaruinstallation
1.	 Anslut din enhet och nätverk med switchen genom att använda dina 

befintliga kablar.
2.	 Nu kan du växla antingen mellan din enhet eller nätverk.
3.	 För att växla från en till en annan ingångsenhet, använd den avsedda 

knappen på fronten.

Svenska

Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui

Instalarea componentelor hardware
1.	 Conectaţi dispozitivul şi reţelele la switch folosind cablurile existente.
2.	 Acum puteţi să comutaţi între dispozitive sau între reţele.
3.	 Pentru a comuta de la un dispozitiv de intrare la altul, utilizați butonul 

corespunzător de pe partea din față.

Magyar

Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól.

Hardvertelepítés
1.	 Csatlakoztassa a készüléket és a hálózato(ka)t a kapcsolóval a meglévő 

kábeleken keresztül.
2.	 Ezután tetszés szerint válthat a készülék vagy a hálózatok között.
3.	 A bemeneti eszközök közötti váltáshoz használja a megfelelő gombot az 

elülső oldalon.
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Hrvatski

Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti

Ugradnja hardvera
1.	 Spojite uređaj i mreže s preklopnikom pomoću postojećih kabela.
2.	 Sada možete prebacivati između uređaja ili mreža.
3.	 Za prebacivanje s jednog ulaznog uređaja na drugi koristite odgovarajući 

gumb na prednjoj strani.

ελληνικά

Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία

Εγκατάσταση υλικού
1.	 Συνδέστε τη συσκευή και το δίκτυό (-ά) σας με το διακόπτη, χρησιμοποιώντας 

καλώδια που διαθέτετε ήδη.
2.	 Τώρα μπορείτε να κάνετε εναλλαγή είτε μεταξύ της συσκευής σας είτε μεταξύ 

δικτύων.
3.	 Για εναλλαγή από τη μία συσκευή εισόδου σε άλλη χρησιμοποιήστε το 

κατάλληλο κουμπί στην μπροστινή πλευρά. 



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and 
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the 
EU-comission. 

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_87588/merkmale.html 	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany


